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See the notice on TED website 348760-2016 - Mise en concurrence
Pologne-Varsovie: Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
OJ S 194/2016 07/10/2016
Avis de marché
Fournitures

Base juridique:
Directive 2014/24/UE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej – Państwowy Instytut Badawczy
Adresse postale: ul. Podleśna 61
Ville: Warszawa
Code NUTS: PL Polska
Code postal: 01-673
Pays: Pologne
Point(s) de contact: Małgorzata Kozak-Dymarska
Courriel: malgorzata.kozak-dymarska@imgw.pl
Téléphone: +48 225694263

:Adresse(s) internet
Adresse principale: www.imgw.pl

Communication
Les documents du marché sont disponibles gratuitement en accès direct non restreint et 
complet, à l'adresse: www.imgw.pl
Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues: le ou les point(s) 
de contact susmentionné(s)
Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées au(x) point(s) de contact 
susmentionné(s)

Type de pouvoir adjudicateur
Autre type: Państwowy Instytut Badawczy

Activité principale
Autre activité: badawczo-rozwojowa

Section II: Objet

Étendue du marché

Intitulé
Dostawa energii elektrycznej do obiektów IMGW-PIB zlokalizowanych na terenie całego kraju.
Numéro de référence: AZ/24/PN/D/NO/ko,kz,um/16

Code CPV principal
09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire

Type de marché
Fournitures

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/348760-2016
mailto:malgorzata.kozak-dymarska@imgw.pl?subject=TED
http://www.imgw.pl
http://www.imgw.pl
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II.1.4. Description succincte
Przedmiotem zamówienia jest: Dostawa energii elektrycznej do obiektów IMGW-PIB 
zlokalizowanych na terenie całego kraju o łącznym szacowanym wolumenie 11820 MWh, 
realizowana w okresie od 1.1.2017 do 31.12.2018 lub do dnia wykorzystania maksymalnej 
kwoty przeznaczonej na realizację zamówienia, w zależności od tego która okoliczność 
nastąpi wcześniej.
Szacowane zużycie energii elektrycznej 11 820 MWh ma charakter orientacyjny, służący do 
porównania ofert, i nie stanowi ze strony Zamawiającego zobowiązania zakupu energii w 
podanej ilości. Wykonawcy nie będzie przysługiwało jakiekolwiek roszczenie z tytułu 
niepobrania przez Zamawiającego przewidywanej ww. ilości energii. Zamawiający informuje, 
że dla obiektów objętych procedurą przetargową zawarte są osobne umowy dystrybucyjne na 
czas nieokreślony oraz jedna wspólna umowa na sprzedaż energii elektrycznej obowiązująca 
do 31.12.2016.

Valeur totale estimée
Valeur hors TVA: 2 729 119,80 PLN

Information sur les lots
Ce marché est divisé en lots: non

Description

Lieu d'exécution
Code NUTS: PL Polska
Lieu principal d'exécution: Wszystkie lokalizacje realizacji zamówienia zawiera Załącznik nr 5 
do SIWZ (111 lokalizacji).

Description des prestations
Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa energii elektrycznej o łącznym 
szacowanym wolumenie 11820 MWh, realizowana w okresie od 1.1.2017 do 31.12.2018 lub 
do dnia wykorzystania maksymalnej kwoty przeznaczonej na realizację zamówienia, która 
zostanie określona w umowie. Dostawa energii elektrycznej odbywać się będzie na potrzeby 
obiektów IMGW – PIB – wymienionych w załączniku nr 5 do SIWZ. Szacowane zużycie 
energii elektrycznej 11820 MWh ma charakter orientacyjny, służący do porównania ofert, i nie 
stanowi ze strony Zamawiającego zobowiązania zakupu energii w podanej ilości. Wykonawcy 
nie będzie przysługiwało jakiekolwiek roszczenie z tytułu niepobrania przez Zamawiającego 
przewidywanej ww. ilości energii.
Rozliczenie sprzedaży odbywać się będzie na podstawie faktycznego zużycia energii 
elektrycznej, ustalonego w oparciu o bezpośrednie odczyty wskazań układów pomiarowo-
rozliczeniowych, po stałej cenie za 1 MWh w całym okresie realizacji zamówienia.
(Uwaga: zmiany cen lub stawek opłat będą dopuszczalne wyłącznie w przypadku wzrostu 
kosztów, wpływających na kalkulację cen lub stawek opłat za energię elektryczną, a w 
szczególności w przypadku zmian w przepisach prawnych dotyczących podatku VAT lub 
podatku akcyzowego lub wprowadzenia lub zmiany innych opłat lub podatków związanych z 
energią elektryczną lub zmiany przepisów prawa skutkującej wzrostem kosztów wpływających 
na ceny energii elektrycznej lub stawki opłat). Zamawiający informuje, że dla obiektów 
objętych procedurą przetargową zawarte są osobne umowy dystrybucyjne na czas 
nieokreślony oraz jedna wspólna umowa na sprzedaż energii elektrycznej obowiązująca do 
31.12.2016 r. Operatorami systemu dystrybucyjnego, świadczącymi usługi na rzecz 
Zamawiającego są:
RWE Stoen Operator sp. z o.o, Energa Operator S.A. , Tauron Dystrybucja S.A., PGE 
Dystrybucja S.A, Enea Operator Sp. z o. o. Wykonawca składający ofertę w postępowaniu jest 
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obowiązany posiadać aktualne umowy lub promesy umów, zawarte z lokalnymi Operatorami 
Systemu Dystrybucyjnego, na podstawie których wykonawca będzie sprzedawał 
Zamawiającemu energię elektryczną. Zamawiający oświadcza, że jest odbiorcą końcowym w 
rozumieniu ustawy Prawo energetyczne, co oznacza, że energia elektryczna kupowana od 
Wykonawcy jest przeznaczona wyłącznie na potrzeby własne niezwiązane z działalnością 
obrotu energią elektryczną, dystrybucją energii elektrycznej lub wytwarzania energii 
elektrycznej.

Critères d’attribution
Critères énoncés ci-dessous
Prix

Valeur estimée

Durée du marché, de l'accord-cadre ou du système d'acquisition dynamique
Début: 01/01/2017 Fin: 31/12/2018
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Information sur les options
Options: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires
Wymagany termin realizacji przedmiotu zamówienia: od 1.1.2017 do 31.12.2018 lub do dnia 
wyczerpania kwoty netto 2 729 119,80 PLN, przeznaczonej przez Zamawiającego na 
realizację zamówienia.

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: 
Wykonawca powinien posiadać aktualną koncesję, wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki, wymaganą Prawem energetycznym (ustawa z 10.4.1997 Prawo energetyczne, Dz.
U. z 2012 r.,poz.1059 ze zm.);
Na wezwanie Zamawiającego Wykonawca w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału 
w postępowaniu zobowiązany jest do złożenia aktualnej (ważnej)koncesji, wydanej przez 
Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, wymagana Prawem energetycznym (ustawa z 
10.4.1997 Prawo energetyczne, Dz.U. z 2012 r. ,poz.1059 ze zm.),

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Wykonawca winien wykazać, że posiada środki finansowe lub zdolność kredytową na kwotę 
nie mniejszą niż 1 000 000 PLN (jeden milion zł);
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Na wezwanie Zamawiającego Wykonawca w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału 
w postępowaniu, zobowiązany jest do złożenia aktualnej informacji banku lub spółdzielczej 
kasy oszczędnościowo – kredytowej potwierdzającej wysokość posiadanych środków 
finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy na kwotę nie mniejszą niż 1 000 000 PLN 
(jeden milion zł, w okresie nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu składania 
ofert, na potwierdzenie spełnienia warunku określonego w pkt 5.1.2 b) SIWZ.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Wykonawca winien wykazać, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu 
składania ofert,
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, zrealizował minimum dwa 
niezależne zamówienia, polegające na dostawie energii elektrycznej w ilości – w skali roku 
każde zamówienie – co najmniej 3 GWh (trzy GWh);
Uwaga: Potwierdzeniem spełniania wymogu Zamawiającego będą również zamówienia w toku 
realizacji, pod warunkiem, że są realizowane od co najmniej 12 miesięcy i ilość zrealizowanej 
rocznej dostawy energii jest nie mniejsza niż 3 GWh (trzy GWh).
Na wezwanie Zamawiającego Wykonawca w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału 
w postępowaniu zobowiązany jest do złożenia dowodu potwierdzającego spełnienie warunku 
udziału w postępowaniu określony w pkt 5.1.2. c) SIWZ, poprzez należyte wykonanie dostaw 
w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, wskazanych w 
Jednolitym europejskim dokumencie w Części IV C pkt 1b).
Dowodami są: referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy były wykonywane.
Jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie 
uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy.

Conditions liées au marché

Conditions particulières d'exécution
Warunki realizacji zamówienia określa wzór umowy stanowiący Załącznik nr 3 do SIWZ. 
Wybrany Wykonawca przed podpisaniem umowy zobowiązany będzie dostarczyć 
Zamawiającemu, zgodnie z zapisami § 2 ust. 8 umowy ważną przez cały okres trwania 
Umowy, umowę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia z sumą gwarancyjną na jedno i wszystkie 
zdarzenia łącznie nie niższą niż 1 000 000 PLN ( jeden milion złotych).

Section IV: Procédure

Description

Type de procédure
Procédure ouverte

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: non

Renseignements d'ordre administratif

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
Date: 15/11/2016 09:30Heure locale: 
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IV.2.3. Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
polonais

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en mois: 2 (à compter de la date limite de réception des offres)

Modalités d’ouverture des offres
Date: 15/11/2016 10:30Heure locale: 
Lieu: 
Instytucie Meteorologii i Gospodarki Wodnej Państwowym Instytucie Badawczym, ul. 
Podleśna 61, 01-673 Warszawa, I piętro, pok. 209.

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Informations complémentaires
Wraz z ofertą winny być złożone poniższe dokumenty:
1. Aktualne na dzień składania ofert oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu z postępowania oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. Oświadczenie Wykonawca zobowiązany jest złożyć w formie Jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE.
Jednolity europejski dokument zamówienia wypełniony przez Zamawiającego w zakresie 
Części I stanowi Załącznik nr 6 do SIWZ.
2. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie o 
którym mowa w pkt 11.1. SIWZ składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegający się o 
zamówienie. Oświadczenie to ma potwierdzać spełnienie warunków udziału w postępowaniu, 
brak podstaw wykluczenia w zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw wykluczenia. Informacje zawarte w 
oświadczeniu będą stanowić wstępne potwierdzenie, że Wykonawca spełnia warunki udziału 
w postępowaniu i nie podlega wykluczeniu z postępowania.
3. Wykonawca, który zamierza powierzyć wykonanie części zamówienia podwykonawcom, na 
których zdolności Wykonawca nie podlega zobowiązany jest wypełnić część II sekcja D 
Jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, oraz wskazać części zamówienia, których 
wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom oraz, o ile jest to wiadome, podać firmy 
podwykonawców.
.4. Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia o których mowa w art. 24 ust.1 pkt 13-22 oraz 
spełnienia – w zakresie, w jakim powołuje sie na ich zasoby warunków udziału w 
postępowaniu, oświadczenie o którym mowa w art.25a) ust. 1 ustawy Pzp dotyczące tych 
podmiotów składa w formie Jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia.
5. Pełnomocnictwo do reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. Pełnomocnik może być ustanowiony do reprezentowania 
Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy. 
Pełnomocnictwo winno być załączone w formie oryginału lub notarialnie poświadczonej kopii.



348760-2016 Page 6/7

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

6. Dokumenty, z których wynika prawo do podpisania oferty (oryginał lub kopia potwierdzona 
za zgodność z oryginałem przez notariusza) względnie do podpisania innych dokumentów 
składanych wraz z ofertą, chyba że Zamawiający może je uzyskać w szczególności za 
pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych 
w rozumieniu ustawy z 17.2.2005 o informatyzacji działalności podmiotów realizujacych 
zadania publiczne (Dz.U. z 2014 r. poz. 1114 oraz z 2016 poz.352), a Wykonawca wskazał to 
wraz ze złożeniem oferty o ile prawo do ich podpisania nie wynika z dokumentów złożonych 
wraz z ofertą.
7. Dowód wniesienia wadium.
8. Zobowiązanie innych podmiotów do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych 
zasobów na okres korzystania z nich przy wykonaniu zamówienia – wymagane w przypadku 
gdy Wykonawca polega na ich zasobach na zasadach określonych w art. 25a ust. 3 ustawy 
Pzp (wzór stanowi Załącznik nr 2 do SIWZ).
Zamawiający przed udzieleniem zamówienia wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni, terminie aktualnych 
na dzień złożenia oświadczeń lub dokumentów, potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w art. 25 ust.1 ustawy Pzp.
— 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Zamawiający, zgodnie z art.24aa ustawy Pzp, w pierwszej kolejności dokona oceny ofert, a 
następnie zbada czy Wykonawca, którego oferta została oceniona jako najkorzystniejsza nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu.

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Pays: Pologne
Courriel: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Fax: +48 224587803
Adresse internet: http://https://www.uzp.gov.pl/kio

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: 
Wykonawcy a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia 
oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale VI ustawy Pzp. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz specyfikacji istotnych warunków 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 154 pkt 
5 ustawy Pzp.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://https://www.uzp.gov.pl/kio
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Pays: Pologne
Téléphone: +48 224587801
Fax: +48 224587803

Date d’envoi du présent avis
05/10/2016


